Zmluva o zabezpeceni vytvorenia
diela ¢ (£5/7075

uzatvorend v zmysle Zakona &. 40/1964
Zb. Obciansky zakonnik v zneni neskorsich
predpisov a zakona ¢. 185/2015 Z.z.
Autorsky zdkon v zneni neskorSich
predpisov medzi tymito zmluvnymi
stranami (d’alej len ,,Zmluva®)

medzi

Objednavatel’:

Nazov: Mesto Humenné

Sidlo: Kukorelliho 1501/34, 066 28
Humenné

Zastapeny: PhDr. Ing. Milo§ Mericko
primator mesta Humenné

ICO: 00323021

ICDPH: 2021232598

IBAN: SK12 5600 0000 0042 1099
7046

SWIFT: KOMASK2XXXX

(d’alej len ,,Objednavatel*)

a

Autor

Meno: Joe Highton

Adresa: GroPgorschenstrafe 30

10827 Berlin, Germany
Détum narodenia: 11.03.1993
Banka nazov a adresa:
N26 Bank AG.
Voltairestrafie 8
10179 Berlin, Germany

IBAN:  DE60 1001 1001 2628 9811 01
BIC: NTSBDEB1XXX
E-mail: joe_highton@hotmail.co.uk

(d’alej len ,,Autor*)

Contract on providing the creation
of a work

concluded pursuant to Act No. 40/1964 Coll.
Civil Code, as amended and Act No.
185/2015 Coll. of the Copyright Act, as
amended, between the following Contracting
Parties (hereinafter referred to as the

"Contract"):
between
Client
Name: Mesto Humenné

Registered seat: Kukorelliho 1501/34,
066 28 Humenne

Represented by: PhDr. Ing. Milo§
Meric¢ko, mayor of

Humenné
Organisation iD: 00323021
VAT ID: 2021232598
IBAN: *SK12 5600 0000 0042
1099 7046
SWIFT: KOMASK2XXXX

(hereinafter only the ,,Organisation‘)

and
Author
Name: Joe Highton
Address: GroPgorschenstrafe 30
10827 Berlin, Germany
Birth date: 11.03.1993
Bank name and address: -
N26 Bank AG.
Voltairestrafe 8
10179 Berlin, Germany
IBAN:  DE60 1001 1001 2628 9811 01
BIC: NTSBDEB1XXX
E-mail: joe_highton@hotmail.co.uk

(hereinafter only the ,,Author*)




Clanok I.
Preambula

Tato Zmluva je vytvorend pre potreby
realizacie projektovej aktivity ,,All in
residence/Artists in  Town*, ktord je
sicastou projektu Humenné Mesto kultiry
2024 podporeného Fondom na podporu
umenia na zéklade zmluvy ¢.23-612-04635.

Zmluvné strany prehlasuji, Ze vyvind
maximilne moZné Wsilie na Uspe$nu
realizdciu  projektovej aktivity, budl
akceptovat’ vietky platné pravne normy
ucinné v Slovenskej republike a nésledne
platnu legislativu v ramci Eurdpskej unie
aneopoment ani dodrZiavanie dobrych
mravov a zasad slu$ného spravania.

Clanok II.
Predmet zmluvy

1) Predmetom Zmluvy je zavizok Autora
vytvorit’ pre Objednavatela umelecké
dielo (dalej len ,Dielo“) shlavnym
zameranim na inStalaciu socharskeho
objektu prezentovaného vo verejnom
priestore v termine od 10.2.2025 do
21.3.2025. Vystupmi tejto rezidencie su
prezentacia, inStalacia, diskusia a iné.

2) Sucastou tvorby je aj min. 1 komunitné
stretnutiec  a vytvorenie  socharskej

inStalacie vo verejnom priestore.

3) Predmetom zmluvy je tiez zavizok

Autora podielat’ sa na priprave
a verejnej prezentacii Diela, ktoré sa
uskutoéni najneskdr do 21.3.2025

v Humennom.

Article 1.
Preamble

This Contract is made for the purposes of
carrying out the project activity ,,All in
residence/Artists in Town* which is a part of a
project Humenné Mesto kultury 2024, which
was supported from public sources by the Art
Support Fund under contract No. 23-612-
04635.

The Contracting Parties declare that they will
make every effort to successfully carry out the
project activity will accept all applicable legal
standards in force in the Slovak Republic and all
valid legislation within the EU and will not
neglect to observe good morals and the
principles of good conduct.

“Article IL
Subject of the Contract

1) The subject of the Agreement is the
Author's commitment to create for client
work of art (hereinafter referred to as the
"Work"), with the main focus on the
installation of a sculptural object presented
in public space in the period from
10.2.2025 to 21.3.2025. The outputs of this
residency are a presentation, installation,
discussion and others.

2) Part of the creation also includes at least 1
community meeting and the creation of
sculptual installation in a public space.

3) The subject of the contract is also the
Athors commitment to participate in the
preparation and public presentation of the
Work, which will take place no later than
21.3.2025 in Humenné.




4) Objednavatel sa zavézuje za plnenie
predmetu tejto Zmluvy uhradit’ Autorovi
dojednanti odmenu podla ClL IV tejto
Zmluvy.

Clanok I1L.
Miesto a ¢as plnenia predmetu Zmluvy

1) Zmluvné strany sa dohodli, Ze Autor bude
plnit’ predmet tejto Zmluvy v mieste
a ¢ase v stlade s CL. II o Zmluvy. Zmena
Casu amiesta plnenia predmetu tejto
Zmluvy je moznia len po vzajomnej
dohode zmluvnych stran.

Clanok IV.
Prava a povinnosti zmluvnych stran

1) Zmluvné strany sa dohodli, Ze za riadne
a v€asné plnenie predmetu Zmluvy podla
ClL II tejto Zmluvy vznikd Autorovi
pravo na odmenu vo vyske 1 535,00 EUR
(slovom: jedentisicpat’stotridsat’pit’ eur),
ktora zahiia aj vSetky materialne naklady
spojené s vytvorenim Diela. Odmena
podla tohto bodu Zmluvy je odmena
maximalna a tito je moZné menit’ len na
zdklade pisomného suhlasu obidvoch
zmluvnych stran vo forme dodatku k tejto
Zmluve.

2) Odmena bude uhradena bezhotovostnym
prevodom na bankovy ucet Autora
uvedeny  vzéhlavi tejto  zmluvy
nasledovne:

a) Suma 900,00 eur (slovom devit'sto eur)
do 10 kalendarnych dni po podpisani
zmluvy obidvoma zmluvnymi stranami;

b) Suma 635,00 eur (slovom:
Sest’stotridsatpat  eur) do 10
kalendarnych dni za riadne avcas
vykonané¢ dielo, t.j. po odovzdani diela
podrla Cl. 1I tejto Zmluvy.

4) The customer undertakes to pay the author the
agreed remuneration according Article IV. for
fulfilling the subject of this Agreement.

Article III.
Place and time of performance of the subject
of the Contract

1) The Contracting Parties agree that the Author
will perform the subject of this Contract at
the place and time in accordance with Art. IL.
of this Contract. A change of the time and
place of performance of the subject of this
Contract is possible only by mutual
agreement of the Contracting Parties in

writing.
Article IV,
Rights and obligations of the contracting
parties

1) The Contracting Parties agree that for proper
and timely performance of the subject of the
Contract according to Art. II. of this
Contract, the Author is entitled to
remuneration in the amount of 1 535,00
euros (in words: " one thousand five hundred
and thirty five euros"), which includes all
material cost associated with the creation of
the Work. Remuneration under this clause of
the Contract is the maximum remuneration
and can be changed only with the written
consent of both Contracting Parties in the
form of an amendment to this Contract.

2) The remuneration will be paid by non-cash
transfer to the bank account of the Author
listed in the header of this Contract as follows:

a) The sum of 900,00 euros (in words: nine
hundred euros) within 10 calendar days
after the signing of the Contract by both
Contracting parties;

b) The sum of 635,00 euros (in words: six
hundred and thirty five euros) within 10
calendar days for the Work performed
properly and on time, i.e. after handing over
the Work according to Art. II. of this
Contract.




3) Autor je povinny:

a) vytvoritt  Dielo  osobne
s odbornou starostlivostou. Autor nie
je opravneny zhotovit Dielo alebo
jeho Cast’ aj prostrednictvom tretich
0s0b;

b) odstranit’ vsetky vzniknuté
nedostatky, ktoré si alebo by mohli
byt prekazkou pouzitia Diela na

dohodnuty tcel;

) bezodkladne informovat’
Objednavatela o v8etkych
skutoénostiach, ktoré by mohli mat’
vplyv  na  vytvorenie  Diela
dohodnutym sposobom
a v stanovenom rozsahu;

d) postupovat’  pri  plneni

predmetu zmluvy hospoddrne so
siéasnym dodrZzanim dohodnutych
terminov plnenia podl'a tejto Zmluvy;
e) priebeZne a vzdy na
poZiadanie Objednavatel'a
informovat’ ho o priebeZnom postupe
a stave realizacie Diela;

1) spolupracovat’

s Objednavatelom, re$pektovat’ jeho
navthy apri realizdcii Diela je

viazany zavaznymi pokynmi
Objednavatela;

2) odstranit’ vady, zohladnit’
a zapracovat’ pripomienky

Objednavatela k Dielu, ato
bezodkladne po vyzvani na takyto
ukon zo strany Objednévatel’a;

h) byt’ sucinny a zucastiiovat’ sa
pravidelnych stretnuti
s Objednavatel'om v periodicite

3) The Author is obligated in particular:

a) to create the Work personally with
professional care. The Author is not
authorised to make the Work or its part
through the third parties;

b) to eliminate all deficiencies that occur,
which are or could be an obstacle to the
use of the Work for the agreed purpose;

¢) to immediately inform the Client of all
facts that could affect the creation of the
Work in the agreed way and to the
specified extent;

d) to proceed with fulfillment of the subject
of the Contract economically while
complying with the agreed terms of
performance under this Contract;

e) to inform the Client continuously and
always at the Client's request about the
ongoing process and state of carrying out
the Work; |

f) to cooperate with the Client, respect his
proposals and in carrying out the Work
he is bound by the binding instructions
of the Client;

g) to eliminate defects, take into account
and incorporate the Client's suggestions
on the Work and to do so immediately
upon the Client's request for such an
action;

h) to cooperate and participate in regular
meetings with the Client approximately
once aweek




priblizne raz tyzdenne od 10.2.2025
najneskor do 21.3.2025 a informovat’
ho o procese stivisiacom s predmetom
Zmluvy;

i) byt suéinny pri vytvarani
propagaénych materidlov suvisiacich
s predmetom Zmluvy a ¢innostou
Objednavatela, napriklad pri
rozhovoroch pocas alebo po skonéeni
predmetu Zmluvy a odovzdani Diela.

4) Objednavatel je povinny:

a) poskytnat’® nevyhnutni sucinnost
Autorovi, ato predovSetkym vsetky
potrebné  podklady, informacie
ausmernenia Vv zaujme riadneho
splnenia predmetu Zmluvy podl’a Cl.
II. tejto Zmluvy;

b) vpripade, ak zisti vadu Diela.
pripadne iné nedostatky vzt'ahujuce
sa k predpokladom realizicie Diela
podla ustanoveni tejto Zmluvy, je
povinny o tychto skutoénostiach
informovat’ Autora.

Clanok V.
Udelenie suhlasu s vyhotovenim

obrazovo-zvukového zaznamu
z prevedenia Diela

1) Autor udeluje bezodplatny sthlas
Objednavatel'ovi s vyhotovenim
obrazového a obrazovo-zvukového
zéznamu zprevedenia Diela, so
zverejnenim tychto zdznamov, a to bez
vecného, ¢asového a izemného
obmedzenia. Objednavatel’ mézZe tento
suhlas postupit’ alebo udelit d’alsi
suhlas partnerovi projektu.

from 10.2.2025 to 21.3.2025 at the latest
and inform him about the process related
to the subject of the Contract;

1) to be cooperative in the creation of
promotional materials related to the
subject of the Contract and the activity
of the Client, for example in interviews
during or after the end of the subject of
the Contract and handover of the Work.

4) The Client is obligated:

a) to provide the necessary cooperation to
the Author, in particular all necessary
documents, information and
guidelines in order to properly fulfill
the subject of the Contract according
to the Art. II. of this Contract;

b) in case the Client finds a defect of the
Work, or other deficiencies related to
the assumfnions of carrying out of the
Work in accordance with the provisions
of this Contract, the Client is obligated
to inform the Author of these facts.

Article V.

Granting consent to the making of audio-
visual recording of the performance of the
Work

1) The Author grants a free of charge consent
to the Client to make. a visual and audio-
visual recording of the performance of the
Work, with the publication of these
recordings, without any material, time or
territorial limitation. The Client may
assign this consent or grant further
consent to the partner of the project.




Clanok VI
Dohoda o nezdafiovani autorskych
odmien

1) Autor vyjadruje suhlas s neuplatnenim
dane vyberanej zrazkou podl'a § 43 ods.

14 zdkona ¢. 595/2003 Z.z. o dani
z prijmov v zneni neskor§ich
predpisov, t.j. Autor si bude tieto prijmy
zdatiovat’ sam prostrednictvom

dafiového priznania.

Clanok VII.
Sposob pouzitia Diela

1) Autor vyhlasuje a zodpoveda za to, Ze
Dielo podla tejto Zmluvy bude
vytvarat’ osobne vlastnou duSevnou
tvorivou ¢innostou, aako vyrobca
originAlu Diela je  vyhradnym
nositelom autorskych prav k Dielu a je
opravneny udelitt na pouZitie Diela
suhlas podl'a tejto Zmluvy.

Clanok VIIL

Doba platnosti Zmluvy a skoncenie
Zmluvy

1) Téato Zmluva sa uzatvara na dobu ur¢ita
najneskor do 21.3.2025.

2) Téato Zmluva mo6ze zaniknut':

a) uplynutim ¢asu;

b) pisomnou dohodou
zmluvnych stran;

c) odstipenim od Zmluvy pri
podstatnom  poruSeni  zmluvnej
povinnosti  ktorejkol'vek zmluvnej

strany.

Article VI.

Agreement on non-taxation of the Author's
remuneration

1) The Author expresses consent with the non-
payment of tax collected by deduction
pursuant to § 43 par. 14 of Act No.
595/2003 Coll. on Income Tax, as amended,
i.e. the Author will apply taxation of this
income himself by means of a tax return.

Article VII.
Method of using the Work

1) The Author declares and is responsible that
he will create the Work under this Contract
personally by his own intellectual creative
activity and, as the original producer of the
Work, is the sole copyright holder of the
Work and is entitled to grant consent to the
use of the Work under this Contract.

Article VIII.
Duration and termination of the Contract

1) This Contract is concluded for a definite period
of time to 21.3.2025.

2) This Contract may terminate:
a) with the passage of time;
b) by written agreement of the Contracting
Parties;
c) by withdrawal from the Contract in case
of asignificant breach of the
contractual obligation of either party.




3)

1)

2)

3)

Za podstatné poruenie Zmluvy
Autorom  sa  povazuje  najmi
nevyhotovenie Diela Autorom riadne
alebo v¢as. Za podstatné porusenie
Zmluvy Objednavatel'om sa povaZuje
omeSkanie Objednavatela suhradou
odmeny v zmysle Cl. IV tejto Zmluvy
po dobu dlhsiu ako 30 dni po lehote
splatnosti.

Clanok IX.

Sihlas so spracovanim osobnych udajov

Autor ako dotknutd osoba svojim
podpisom vyjadruje svoj dobrovolny
avyslovny sthlas so spracovanim
svojich osobnych udajov, najmi
v rozsahu: meno, priezvisko, teleféonne
Cislo, e-mailovd adresa, adresa
bydliska, datum arok narodenia,
fotografie  avideozdznamy osoby
Autora (d’alej lej ,o0sobné udaje
Autora®).

Autor  tymto udel'uje suhlas
Objednévatelovi na  vyhotovenie
obrazovo-zvukového zdznamu
zprevedenia Diela ana  jeho
zverejnenie.

Utelom spractivania osobnych udajov
Autora je ich pouZitie pre potreby
realizacie projektovej aktivity ,,All in
residence/Artists  in  Town*, jeho

prezentaciu a propagéciu, pre
propagaciu  podujatia, zverejnenie
obrazovo-zvukového zaznamu

z prevedenia diela. Objednavatel’ je
opravneny pouzit takéto obrazové
snimky a obrazovo-zvukové zdznamy

3) The failure of the Author to do the Work

properly or on time shall be considered a
significant breach of the Contract by the
Author. The Client's delay in paying the
Remuneration according to Article IV. of
this Contract for a period longer than 30
days after the due date shall be considered
a significant breach of the Contract by the
Client.

Article IX.

Consent to the processing of personal data

1)

2)

3)

The Author, as the data subject,
expresses with his signature his
voluntary and explicit consent to the
processing of his personal data,
particularly first name, surname,
telephong. number, e-mail address,
residential address, date and year of
birth, photographs and videos of the
Author (hereinafter referred to as the
"Author's personal data").

The Author hereby gives consent to the
Client to make audio-visual recording of
the performance of the Work and for its
publication.

The purpose of processing the Author's
personal data is to use them for the needs
of implementing the project activity ,,All
in residence/Artists in Town* its
presentation and promotion, for the
promotion of the event, publication of the
audio-visual recording of the Work.
Client is authorised to use these images
and audio-visual recordings

]




1)

2)

1y

primeranym  spdsobom len na
propagané ucely projektovej aktivity
anie je opravneny tieto pouZit
VIO0Zpore s opravnenymi zaujmami
Objednavatera.

Clinok X.

Podmienky spraciivania osobnych
udajov

Sthlas na spracovanie osobnych udajov
udel'uje Autor v sulade s ustanovenim
¢1.7 nariadenia Eurépskeho parlamentu
aRady (EU) 2016/679 o ochrane
fyzickych o0s6b  pri  spracuvani
osobnych tidajov a o volnom pohybe
takychto udajov, ktorym sa zruuje
smernica 95/46/ES (d’alej len ,,GDPR*)
azédkona ¢. 40/1964 Zb. Obéiansky
zékonnik v zneni neskorsich predpisov
a berie na vedomie, Ze suhlas plati aZ do
jeho pripadného odvolania, po celu
dobu trvania ucelu spractivania udajov,
na ktory bol suhlas udeleny. Tento
sthlas trvd najdlhS§ie do zaniku
Objednavatela (ako prevadzkovatela
tychto osobnych tdajov) s likvidaciou.

Po uplynuti doby trvania suhlasu
nebudu osobné udaje predmetom
d’alSieho spracavania.

Clanok XI.
Vyhlasenia Autora

Autor  vyhlasuje, Ze  vstlade
s ustanoveniami ¢l. 12 GDPR mu
Objednavatel Vv transparentne;j
zrozumitel'nej forme, formuloval jasne
a jednoducho informéacie uvedené

| [

in an appropriate way only for the
promotional purposes of the project
activity and is not authorised to use them
in conflict with the legitimate interests of
the Client.

Article X.
Conditions for processing personal data

1) The Author grants consent to the
processing of personal data in line with the
provisions of Art. 7 of Regulation of the
European Parlament and of the Council
(EU) 2016/679 on the protection of
individuals with regard to the processing
of personal data and on the free movement
of such data, repealing Directive 95/46/EC
(hereinafter only the "GDPR") and Act no.
40/1964 Coll. the Civil Code, as amended,
and bears in mind that the consent is valid
until its possible revocation, for the entire
duration of the purpose of data processing
for which the consent was granted. This
consent shall last until the termination of
the Client (as the controller of this
personal data) with liquidation.

2) After expiry of the consent period, the
personal data will not be subject to further
processing.

Article XI.
Declaration of the Author

1) The Author declares that in line with the
provisions of Art. 12 of the GDPR, the
Client, in a  transparent and
comprehensible way, formulated the
information specified in the provisions




2)

3)

4)

3)

6)

7)

v ustanoveniach €. 13 a14 GDPR
a vSetky oznamenia podla &l. 15 az 22
a ¢l. 34 GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze¢ Objednavatel’ mu
poskytol informaciu o prave pozadovat
od Objednavatela ako prevadzkovatela
pristup  k osobnym tdajom podla
ustanovenia ¢l. 15 GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel’ ako

prevadzkovatel mu poskytol
informacie o prave na opravu alebo
vymazanie alebo obmedzenie

spracivania osobnych tdajov podla
ustanoveni €l. 23, 24 a 25 GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze Objednavatel’ mu
poskytol informéciu o prave na
prenosnost’ osobnych udajov podla
ustanovenia ¢l. 20 GDPR.

Autor vyhlasuje, Zze Objednavatel mu
poskytol informaciu o prave namietat’
proti spracivaniu osobnych udajov
podla ustanovenia ¢l. 21 GDPR.

Autor vyhlasuje, Ze bol oboznameny, ze
v pripade akychkol'vek otazok
suvisiacich s ochranou osobnych
udajov Autora vratane uplatnenia prav
vzmysle GDPR je Autor opravneny
kontaktovat’ Objednavaterla.

Autor svojim  podpisom  stcasne
vyhlasuje, Ze bol oboznameny
s aktivitami, za u¢elom ktorych bol
tento suhlas vydany aj so spdsobom
spracovania svojich osobnych tdajov.

of Art. 13 and 14 of the GDPR and all
notifications under Art. 15 to 22, Art. 34
GDPR clearly and simply.

2)  The Author declares that the Client
provided him with information on the
right to request access to personal data
from the Client as the controller pursuant
to the provisions of Art. 15 of the GDPR.

3) The Author declares that the Client, as
the controller, has provided him with
information on the right to rectify or erase
or restrict the processing of personal data
pursuant to the provisions of Art. 23, 24
and. 25 of the GDPR.

4) The Author declares that the Client, as the
controlléré provided him with information
on the right to transfer personal data
pursuant to' the provisions of Art. 20 of
the GDPR.

5)  The Author declares that the Client
provided him with information on the
right to object to the processing of

personal data pursuant to the provisions
of Art. 21 of the GDPR.

6) The Author declares that he was informed
that in case of any issues related to the
protection of the Author's personal data,
including the exercise of rights under the
GDPR, the Author is entitled to contact
the Client. ’

7) The Author, with his signature, declares
that he was made familiar with the
activities for the purpose of which this
consent was issued and with the method
of processing his personal data.

L




1)

2)

3)

4)

3)

Clanok X11.
Zaverecné ustanovenia

Této Zmluva nadobuda platnost’ v deii
jej podpisu obidvoma zmluvnymi
stranami a ucinnost’ diiom
nasledujucim po dni zverejnenia
v Centralnom registri zmlav vedenom
Uradom vlady SR.

Akékol'vek zmeny alebo dodatky
k tejto Zmluve musia byt vyhotovené
pisomne, na zéklade vzajomne;j dohody
apodpisané obidvoma zmluvnymi
stranami.

V pripade, Ze niektoré ustanovenia tejto
Zmluvy sa  neplatné, uvedené
nespdsobuje neplatnost’ celej zmluvy,
ale iba konkrétnych dotknutych
ustanoveni.

Na prava a povinnosti neupravené touto

Zmluvou sa  primerane pouZiju
ustanovenia zakona ¢&. 40/1964 Zb.
Obciansky  zakonnik v zneni

neskorSich predpisov azakona &.
185/2015 Z.z. Autorsky zakon v zneni
neskorsich predpisov.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze vSetky
pisomnosti s touto Zmluvou stvisiace,
si budu doruCovat na adresu/e-mail

uvedené v zéhlavi tejto Zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, e
akdkolvek pisomnost, adresovani

druhej zmluvnej strane v stvislosti
s touto Zmluvou, sa bude povaZovat’ za
dorudenti aj diiom, kedy sa zéasielka
vrati odosielajucej zmluvnej strane spat’
ako nedorucena.

1)

2)

3)

4)

5)

Article XII.
Final provisions

The Contract acquires validity on the day
of its signing by both Contracting Parties
and in force on the day following the day
of its publication on the Central Register

of Contracts maintained by the
Government office of the Slovak
Repubilic.

Any changes or amendments to this
Contract must be made in writing, based
on mutual agreement, and signed by both
Contracting Parties.

In case some provisions of this Contract
are invalid, they do not invalidate the
validity of the entire Contract, but only
the specific provisions concerned.

For rights and obligations not arranged by
this Contract, the provisions of Act no.
40/1964 Coll. Civil Code, as amended,
and Act No. 185/2015 Coll. the Copyright
Law as amended, shall be used.

The Contracting Parties agree that all
documents related to this Contract shall be
delivered to the adress/e-mail specified in

the header of this Contract. The
Contracting Parties’ agree that any
document addressed to the other

Contracting Party in connection with this
Contract shall be considered as being
delivered even on the date on which the
shipment is returned to the sending
Contracting Party as undelivered.




”_“\éa Objednavatel’a:
T /]

6) Zmluva je vyhotovena v troch
rovnopisoch s platnost'ou origindlu, z
toho obdrZi jedno vyhotovenie Autor
a dve vyhotovenia Objednavatel’.

7) Zmluvné strany prehlasuji, Ze si
Zmluvu pred jej podpisanim precitali,
Ze je uzavreta po vzajomnej dohode, na
zaklade ich slobodnej vole, vaZne, nie
pod natlakom, nie za nevyhodnych
podmienok, Ze jej obsahu rozumeja
ana znak sthlasu je vlastnoruéne
podpisuju.

8) Tato Zmluva vyhotovena v slovenskom

a anglickom jazyku, priCom zavézné je

jej slovenské znenie.

V Humennom, dria

l 51Dr Ing. Milo$ Meri¢ko

] anator mesta Humenné

V Humennom, dia

Za Autora:

A

Joe Highton

1
||

\,’.\FO( the Client:

PhDr. Ing. Milo¥ Mericko

6) The Contract is made in three copies with
validity of the original, of which the
Author receives one copy and the Client
receive two copies.

7) The Contracting Parties declare that they
read the Contract before signing it, that it is
concluded by mutual agreement, on the
basis of their free will, seriously, under no
duress and wunder no unfavourable
conditions, and that they understand its
content and sign it by their own hand.

8) This Contract is made in Slovak and
English language. The Slovak version is

legally binding.

.‘:;‘3;_\
In Humenné, on the day

A5

Mayor of Humenné

/654/& [2V7%)

In Humenné, on the day \0 o
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